
Глава 658: Прибытие Ван Гулиу

 

Рев Ван Вэя ошеломил Ван Тао.

 

Воздух замерцал, и вокруг воцарилась тишина.

 

"Папа, что ты сейчас сказал?"

 

"Ты не соперник Лу Юю? Ты, наверное, шутишь?"

 

"Моя задница, почему я должен шутить об этом? Я же генерал, зачем мне так шутить?", - Ван
Вэй гневно закричал, и его плохое настроение проявилось в полной мере.

 

"Папа, но... что происходит? Он же одного возраста со мной, как же он может быть таким
сильным?"

 

"Я не знаю подробностей, но просто не приходи на экзамен. Я сделаю тебе справку, что ты
попал в аварию и получил серьезные травмы, поэтому не можешь сдавать экзамен".

 

Ван Тао сидел на кровати в оцепенении. Он опустил голову и беспомощно хмыкнул.

 



После того как Ван Вэй вышел из комнаты, Ван Тао попытался заснуть. Однако ему не удалось
этого сделать, даже перевернувшись на спину. Слова Ван Вэя настолько потрясли его, что он
не смог заснуть.

 

...

 

На следующее утро база один мобилизовала сотни людей, которые собрались на площади
телепортации, выстроившись в аккуратную шеренгу.

 

Колоссальная формация излучала ослепительный свет, а в воздухе открылись врата
телепортации.

 

Один за другим выходили сильные, стоические фигуры, заставляя стоящих вокруг офицеров
отдавать честь!

 

"С возвращением, генерал Линь!"

 

"С возвращением, генерал-лейтенант Сюй!"

 

"Добро пожаловать..."

 

После серии приветствий торжественная фигура медленно вышла, заставив всех затаить
дыхание.



 

Вышедший из портала был не кто иной, как сам Ван Гулиу!

 

Он встал в центре группы, оглядел всех и махнул рукой. "Все, вы хорошо потрудились. Идите и
продолжайте свой день, а не стойте здесь".

 

"С возвращением, командир Ван, на базу 1!"

 

Оглушительные крики разнеслись по всей площади. Под непрерывные взмахи рук Ван Гулиу
они постепенно рассеялись, оставив лишь тех, кто только что телепортировался обратно.

 

Ван Гулиу обернулся и посмотрел на генерала Линя. Он спросил: "Прибыл ли Лу Юй?"

 

"Он прибыл".

 

"Хорошо, зови его. Я хочу угостить его".

 

Генерал Линь не был удивлен этим. На встрече он уже знал о личности Лу Юя и о том, что Лу
Юй раскрыл правду о древних руинах.

 

В этот момент подошел молодой человек с документом. Он передал его генералу Лину.



 

"Генерал Линь, здесь есть документ, с которым вам необходимо ознакомиться".

 

Генерал Лин взял документ и внимательно прочитал его.

 

"Хорошо, можешь идти".

 

Затем он передал документ Ван Гулиу.

 

"Командир, пожалуйста, посмотрите. Что-то произошло на базе, пока нас не было".

 

Услышав это, Ван Гулиу быстро взял документ и внимательно его пролистал.

 

"У Лу Юя был конфликт с сыном Ван Вэя?"

 

"Все подробности здесь. Моему секретарю можно доверять, и информация, которую он
расследовал, абсолютно достоверна".

 

"Чтобы защитить своего сына, Ван Вэй даже пытался уничтожить записи наблюдения. К
сожалению, его авторитет недостаточно высок".

 



Ван Гулиу слегка кивнул. "Я знаю, что многие офицеры, занимающие высокие посты, также
помогают членам своих семей. В обычных обстоятельствах я бы не стал все тщательно
проверять, но этот человек перешел черту. Похоже, необходимо вмешательство".

 

Генерал Линь добавил: "Как смеет Ван Тао пытаться убить на первой базе. Он даже
использовал авторитет Ван Вэя, чтобы пригрозить солдатам, находящимся поблизости, не
вмешиваться; вот хулиган!"

 

"Ван Вэя ко мне в офис!"

 

"Ему повезло, что с Лу Юем все в порядке. Если бы с ним что-нибудь случилось, Ван Вэю
пришлось бы сидеть в тюрьме до конца своих дней!"

 

"Хм!", - Ван Гулиу гневно фыркнул и отбросил документ в сторону.

 

Фух!

 

Бумаги вылетели и рассыпались по земле.

 

Ван Гулиу быстро покинул площадь и направился к командному центру.

 

Ван Вэй уже получил уведомление в командном центре и дрожал от страха.



 

Он направился в кабинет генерала Линь Чжаньюя. Генерал Линь был здесь высшим
командиром и управлял всем опорным пунктом.

 

После того как Ван Вэй вошел, он нашел стул и сел. Он стал ждать с тревогой.

 

Он потирал ладони, нервничая. Он глубоко вздохнул и тихо пробормотал.

 

"Пожалуйста, пусть это не будет чем-то серьезным. Это должен быть простой разговор.
Пожалуйста, пусть это будет простой разговор..."

 

Он надеялся, что Линь Чжаньюй вызвал его только для того, чтобы тот доложил о ситуации на
базе за это время.

 

"Это точно не про Лу Юя. Генерал Линь еще не должен знать об этом".

 

Ван Вэй пробормотал низким голосом.

 

В этот момент дверь кабинета толчком открылась, и вошел Линь Чжаньюй.

 

Свиш!



 

Ван Вэй тут же встал и отсалютовал Линь Чжанью.

 

"Генерал Линь!"

 

Линь Чжаньюй ничего не ответил и сразу вошел. Он не сел в офисное кресло.

 

Дверь снова толкнули, и Ван Гулиу медленно вошел.

 

Ван Вэй задрожал от страха, увидев Ван Гулиу.

 

"Ко... Командир Ван, почему вы здесь? Какой приятный сюрприз!"

 

"Ты нервничаешь, увидев меня здесь?", - Ван Гулиу посмотрел на него и спросил.

 

"Нет, как такое может быть? Я рад вас видеть", - Ван Вэй нервно ответил, на его лбу выступили
капельки пота.

 

Линь Чжаньюй встал в сторонке, а Ван Гулиу подошел и сел на стул, который раньше
принадлежал ему.

 



"Присаживайтесь, это я тебя искал".

 

Ван Вэй медленно сел. "Командир Ван, я уверен, что вы хотели бы знать, что произошло на
базе за это время. Сейчас я сделаю подробный доклад".

 

"Нет необходимости; я вызвал тебя по поводу Лу Юя".

 

В одно мгновение глаза Ван Вэя расширились!

 

"Лу Юй... этот молодой человек прибыл на базу вчера и сейчас должен отдыхать. Может, мне
позвать его?"

 

Ван Гулиу пристально посмотрел на Ван Вэя и сказал: "Твой сын, он нашел неприятности у Лу
Юя и угрожал убить его?"

 

"Это... это слухи? Я не очень хорошо разбираюсь в делах молодых".

 

"Есть запись с камеры наблюдения, когда он искал неприятности с Лу Юем. Ты использовал
свое положение, чтобы уничтожить запись с камеры наблюдения. К счастью, ты не имеешь
права извлекать резервную копию, а я уже видел запись с камеры наблюдения".

 

В голове Ван Вэя помутилось. Он хотел что-то сказать, но не смог.



 

"Тебе больше нечего сказать, да?"

 

"С таким поведением твоего сына, есть ли у него вообще квалификация для службы в армии?
Вы двое намерены стать здесь бандитами? Вы планировали убивать, кого захотите?"

 

"Командир Ван Ван, клянусь, у меня и в мыслях не было ничего подобного. Мой сын просто
действовал импульсивно. Молодым людям свойственно соперничать и ревновать. Я уверен, что
он извинится и признает свою ошибку. Пожалуйста, дайте ему шанс".

 

"Если это был кто-то другой, то мы могли оставить это дело, если твой сын извинился бы и
признал свою ошибку. Но ты не должен был поступать так же с Лу Юем!"

 

Ван Гулиу хлопнул по столу. "У меня нет времени разбираться с этим. Ты можешь навсегда
покинуть армию после того, как я улажу это с Лу Юем!"
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